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ويكسلرأڨيطالالقيّمة:

تُسمعكذلككلتحتومنالحنين.التباعد،الاتهامات،الصمت،الصراخ،وتطفو،تعلوالتيالمخاوفالمتطرفة،المشاعرزمانهذا

بينوالثانية،الأولىإسرائيلبينوالله،الإنسانبينوالإنسان،الإنسانبينالعلاقاتحولمقلقةوأسئلةالانفصالإلىالحاجةعنهمسات

الاستوديو.فيالشخصيّوالحيّزالعامالحيّز

إمكانيةفحصفيهايتمحسّاسةلحظةفيالعلاقات،منظومةفيالتناظربعدمشعوروجودعندعادةأين"إلى"علاقاتنامحادثاتتجري

معًا.التواجدعنوالتوقفالانسحابأوالتقاربمنالتاليالمستوىإلىالانتقال

الزوجيّ،الشخصيّ،والانتماءالهويّةعلاقاتمنأسئلةمعفنّاناتأربعتتعاملالمحادثة،تلكمننوعًايشكلوالذيالمعرض،هذافي

الرمزيّالوديان،الشعريّ،بينوالفضاء،المادةبينوالرسم،الزيتيّالتصويربينيتراوحنوالفنّيّ.الاجتماعيّالجندريّ،العائليّ،

اليوميّة.الحياةفييتحققماوبينوالأسطوريّ،

تتركوالتواصل،للحديثالفاشلةوالمحاولاتالداميةالجروحالتوترات،علىوالعامالسياسيّالحيّزفيتهبالتيالزمنرياحأنيبدو

وأنأين؟إلىعلاقاتنا،نسألكيالوقتحانوربماالاجتماعيّ.أوالسياسيّمباشربشكلتتناوللموإنحتىالفنّيّةالأعمالعلىآثارها

وتنكشف.تتضحأنالجديدةللإجاباتنتيح



Where Do We Stand?

Liron Cohen & Ayala Netzer, Shulamit Etzion, Merav Shinn Ben-Alon

Curator: Avital Wexler

These are times of extreme emotions, fears that fester and erupt, yelling, silences, accusations,

distance, longing. Below the surface, whispers can be heard about the need to part ways, and

there are gnawing questions about relationships between people, between people and God,

between “first and second” in Israeli society, between the public space and the personal space

in the studio.

Usually, a “where do we stand” talk occurs when there is a sense of asymmetry in a

relationship, at that sensitive moment when the possibility of taking things to the next level of

intimacy, or moving apart and no longer being together, is tested.

In the exhibition, which constitutes this kind of talk, four women artists confront questions of

relationships of identity and belonging that are related to coupledom, family, gender, society

and art. They shift between drawing and painting; betweenmaterial and space; and between

the poetic, the imagined, the symbolic and the mythological, and that which comes true in daily

life.

It would seem that the spirit of the times - the winds blowing in a political and public space,

with all the inherent tensions, bleeding wounds and failed attempts at dialogue and

communication - leaves its trace on the works of art even if they do not directly address the

political or social. And perhaps the time has come to ask: Where do we stand? And to allow

new answers to become clear and reveal themselves.
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